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Diễn Văn Đại lễ Phật Đản 2557 - 2013 tại UNESCO Paris 
Nam Mo Sakyamuni Bouddha, 
Vénérables Membres de la Sangha, 
Monsieur le Directeur Général de l'Unesco, 
Messieurs les ambassadeurs, 
Chers Invités, Chers Bouddhistes. 
Dans le Sutra Dhammapada le Bouddha a dit : 
"Heureux ceux qui vivent sans colère ni esprit de 

vengeance parmi les hommes animés par la haine et l a 
vengeance. Et grands sont les mérites de ceux qui o nt 
cessé de semer les graines de la violence meurtrièr e 
alors qu'ils vivent dans un milieu ravagé par la fo rce 
sauvage et l'instinct de tuer." 

A l'origine de la Vertu de Compassion est notre 
capacité à nous identifier aux autres; ainsi, ne faisant 
plus aucune différence entre nous et les autres, nous 
n'éprouvons plus ni ressentiment ni haine. Ceux qui 
sèment le vent récoltent la tempête, le crime suscite 
le crime, la guerre entretient la guerre, dans un engr-
enage sans fin. La Sagesse du Bouddha, éclairant 
nos pas, nous a fait découvrir que faire le mal et 
donner la mort sont sources de souffrance, de confli-
ts, de tueries; cette découverte du cercle vicieux de 
cause à effet nous incite à éradiquer à jamais nos 
velléités destructrices, germe de tous les malheurs 
de l'humanité. 

C'est pour cette raison que le Bouddhisme est 
considéré comme Religion de la Paix, édifiée sur la 
Compassion et la Sagesse. Aujourd'hui la commém-
oration de la Naissance et de l'Illumination du Boud-
dha est l'occasion pour nous d'exprimer notre recon-
naissance envers ce Maite Maỵtre qui s'est manifes-
té ici-bas pour guider les égarés que nous sommes. 
Faisons le vỵu de pratiquer ses préceptes afin de 
transformer la lourdeur de notre karma en une légèr-
eté de l'être enfin libéré, pacifié et dédié à la recher-
che du salut d'autrui; à l'exemple des Bouddha et 
Boddhisattva, consacrons notre vie à construire le 
bonheur et la paix pour les hommes et leur société 
dans le monde entier. C'est cela le sens ultime de la 
Naissance du Bouddha que nous fêtons aujourd'hui. 

La Fête du Vésak 2013 revêt une signification 
particulière pour les Bouddhistes Vietnamiens, car il 
y a 50 ans, à l'occasion du Vésak, l'oppression subie 
par notre religion a provoqué l'immolation par le feu 
du Boddhisattva Thich Quang Duc à Saigon, alors 
capitale de la République du Viêt-Nam. 

Les flammes héroiques et compatissantes qui se 
sont élevées le 11/6/1963 ont secoué la conscience 
humaine tout autour du globe. Les feux de la Comp-
assion allumés par le Boddhisattva Thich Quang Duc 
puis entretenus ensuite par d'autres martyrs ont 
effectivement en cette année 1963 sauvé le 
Bouddhisme Vietnamien d'une terrible oppression. 

Le 50è anniversaire de l'immolation du Bodhisatt-
va Thich Quang Duc nous rappelle une noble contri-
bution à l'histoire: le 7/10/1963, l'Assemblée Générale 
de l'ONU, à l'initiative du Sri Lanka, a décidé 
d'envoyer une délégation au Vietnam afin 
d'enquêter sur la réalité de l'oppression des 
Bouddhistes au Vietnam. Cette délégation est 
arrivée au Vietnam le 24/10/1963 , puis peu de temps 
après, la situation politique a changé. Les 
Bouddhistes Vietnamiens n'oublieront jamais ce 
geste du Sri Lanka et le soutien des autres pays. 

S'il n'y avait pas eu cette flamme créée par 
l'immolation du Bodhisattva Thich Quang Duc 50 
ans avant, s'il n'y avait pas eu cette délégation d e 
l'ONU venue au Vietnam pour enquêter sur la 
discrimination des Bouddhistes, le bouddhisme 
aurait disparu du Vietnam, notre pays. 

Chers messieurs, 
Pour la cérémonie de Vésak de cette année 2557, 

organisée solennellement à l'Unesco, organis-me 
culturel à Paris, nous nous permettons de vous 
rappeler un événement historique important qui a 
sauvé le Bouddhisme Vietnamien et apporter la paix 
dans le monde entier. C'est l'esprit de compassion, 
de la sagesse spirituelle du Bouddha qui a apporté la 
lumière de l'esprit non-violent. 

Nous vous remercions de votre attention. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nam Mô Bổn Sư Thích Ca Mâu Ni Phật 
Kính bạch Chư Tôn Đức Tăng Ni 
Kính thưa Ông Tổng Giám Đốc UNESCO 
Kính thưa quý vị Đại Sứ 
Kính Thưa quý vị quan khách 
Kính thưa toàn thể nam nữ Phật tử. 
Trong Kinh Pháp Cú, Đức Phật có dạy rằng : "H ạnh phúc thay 

cho những ai không còn sân hận, oán thù mà phải sống giữa những 
người oán thù, sân hận. Và phước đức cao cả thay cho những ai 
không còn tạo nhân giết hại mà phải sống giữa những người đầy bạo 
lực giết hại" . 

Căn bản của lòng Từ Bi là xem mọi người, mọi sinh vật như 
chính bản thân mình, cho nên không còn oán thù, sân hận nữa. 
Quả báo của nghiệp nhân giết hại là chết chóc, chiến tranh kéo dài 
từ đời này qua đời khác không bao giờ dứt. Nhờ Trí Tuệ của Đức 
Phật soi sáng chỉ đường cho thế gian mà nhân loại có thể tìm thấy 
cội nguồn của khổ đau chết chóc chiến tranh là do nghiệp sát hại 
gây ra, nên không bao giờ muốn tạo ra nghiệp nhân giết hại nữa. 

Bởi vậy mà đạo Phật được gọi là đạo của Hòa Bình, đạo xây 
dựng trên lòng Từ Bi và Trí Tuệ. Hôm nay kỷ niệm ngày Đản 
Sanh của Đức Phật, chính là dịp để chúng ta tỏ bày lòng tri ân một 
vị giáo chủ đã vì chúng sinh mà xuất hiện ra trên thế gian này để 
soi đường chỉ lối cho bao nhiêu kẻ mê mờ, lầm lạc, trong đó có 
chúng ta. Chúng ta nguyện noi theo những lời chỉ dẫn của Ngài 
mà tu tập ngõ hầu sửa đổi lối sống theo nghiệp lực nặng nề của thế 
gian để trở về với đời sống an lạc, vị tha, giải thoát của Chư Phật 
Chư Đại Bồ Tát là luôn luôn hướng đến thế gian, hướng đến nhân 
loại để xây dựng con người được hạnh phúc và xã hội được an lạc, 
đem lại hòa bình trên thế giới. Đó là ý nghĩa cao đẹp nhất trong 
ngày Đức Phật giáng trần hôm nay. 

Trùng hợp với ngày Phật Đản năm nay, 2013, đối với người 
Phật tử Việt Nam chúng tôi, còn là Kỷ niệm 50 năm ngày Bồ Tát 
Thích Quảng Đức vị pháp thiêu thân tại thành phố Sài Gòn 
11/06/1963, thủ đô của nước Việt Nam Cộng Hòa lúc bấy giờ. 

Ngọn lửa bi hùng của Bồ tát Thích Quảng Đức bừng sáng lên 
ngày 11/06/1963 đã thật sự làm lay động lương tri toàn thế giới 
vào lúc đó. Và chính nhờ ngọn lửa Từ Bi của Bồ Tát Thích Quảng 
Đức và chư Thánh Tử Đạo tiếp nối thực hành theo hạnh nguyện 
của Ngài mà đã giải cứu cho Phật giáo Việt Nam qua khỏi một 
cơn Pháp nạn nghiệt ngã vào năm 1963 tại Vi ệt Nam. 

Kỷ niệm 50 năm vị pháp thiêu thân của Bồ Tát Thích Quảng 
Đức còn nhắc nhở chúng tôi nhớ lại một đóng góp lịch sử cao quý 
hơn nữa. Đó là Đại Hội Đồng Liên Hiệp Quốc tại New York - Hoa 
Kỳ, sau phiên họp ngày 7/10/1963 đã quyết định đề cử một phái đoàn 
sang Việt Nam để điều tra : Phật Giáo Việt Nam có thật sự bị đàn áp 
hay là không ? Phái đoàn Liên Hiệp Quốc đến Sài Gòn ngày 
24/10/1963 và chẳng bao lâu sau đó tình hình đă thay đổi. Sở dĩ có 
được quyết định của Đại Hội Đồng Liên Hiệp Quốc lúc đó, người 
Phật tử VN không bao giờ quên được thỉnh nguyện đưa ra Đại Hội 
Đồng cứu xét chính là do Đại biểu thường trực của SriLanka đề 
xuất và được một số nước khác ủng hộ. 

Nếu không có Bồ Tát Thích Quảng Đức vị pháp thiêu thân 50 
năm về trước và nếu không có phái đoàn Liên Hiệp Quốc đến Việt 
Nam điều tra Phật Giáo bị đàn áp thì chắc chắn hình ảnh sinh hoạt 
của Phật Giáo đã biến mất từ lâu trên xứ sở Việt Nam của chúng tôi. 

Kính thưa Quý Liệt vị, 
Kỷ niệm Đại Lễ Phật Đản năm nay 2557, nhất là cử hành 

trọng thể tại Unesco, cơ quan văn hóa của Liên Hiệp Quốc tại 
Paris, chúng tôi xin mạn phép nhắc lại một biến cố lịch sử trọng 
đại của 50 năm về trước đã cứu nguy cho Phật Giáo VN và đem 
lại an lạc hòa bình cho toàn thế giới. Đó là nhờ tinh thần Từ Bi và 
Trí Tuệ của Đức Phật đã soi sáng và un đúc thành tinh thần bất 
bạo động. Chúng ta nguyện cố gắng học hỏi và thực hành theo để 
xây dựng con người được hạnh phúc và xã hội được an lạc. 

Xin thành thật cám ơn quý vị đã lắng nghe. 
 


